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Kralj žaba 
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stara, dobra vremena živio 
je jedan kralj koji je, zbog 
svoje mudrosti i dobrote, 
bio veoma omiljen u na- 


rodu. 

Imao je nekoliko kćeri čija se ljup- 
kost i ljepota nadaleko pročula, a među 
njima se naročito isticala najmlađa. Ona 
je bila tako lijepa, da je čak i samo sunce, 
koje se nagledalo tolikih ljepota na ovom 
svijetu, moralo zastati na svom putu i ok- 
renuti se za njom, kad god bi je susrelo. 


U blizini kraljevog dvora prostirala 
se velika tamna šuma. U šumi se širila 
jedna prastara lipa, a u njenoj tamnoj 
sjeni skrivao se jedan duboki bunar, 
odavno napušten i zaboravljen. Za toplih 
ljetnih dana najmlađa kraljevna bi često 
dolazila u ovu sjenovitu šumu. Zanijeta 
sanjarijama sjedila bi kraj starog buna- 
ra, dok bi ptičice veselo cvrkućući kružile 
iznad njezine glave, a lipa šaputala bajke 
koje joj je donosio vjetar sa svog puta. 
Ponekad bi pored kraljevne, brzinom 


sjene, promakao kakav lakonogi srndać 
ili bi joj se sa grane hitro unijela u lice ko- 
ja nestašna vjeverica, željna igre. Blizina 
očeva dvorca ulijevala je kraljevni sigur- 
nost, i kraljevna se nije plašila samoće 
kojom je ovdje bila okružena. Samo joj 
je bunar svojom nepomičnom, potpuno 
crnom vodom, kojoj kao da nije bilo dna, 
ponekad ulijevao neku jezu. Činilo joj se, 
da njegove crne dubine skrivaju neku 
tajnu. ' 

Kraljevna je imala zlatnu loptu ko- 
jom se često igrala kraj bunara, bacajući 
je uvis i dočekujući je u ruke. Satima se 
tako znala zabavljati i ništa na svijetu ni- 
je tako voljela kao tu loptu. 

Ali jednog dana kad je, kao i obično, 
bacila uvis svoju zlatnu loptu, kraljevna 
je ne uhvati. Lopta pade na zemlju, od- 
skoči nekoliko puta,i pljusnu u tamne 


ka N h / ć 


. 


vode bunara. Kraljevna se veoma uplaši 
i ražalosti. Blijeda lica promatrala je svo- 
ju zlatnu loptu kako lagano tone u dubi- 
nu, dok je nije sasvim izgubila iz vida. 
Bunar je, očito, bio veoma dubok, tako 
dubok da mu se nije moglo nazreti dno. 
Pri pomisli da je zauvijek izgubila svoju 
zlatnu loptu, kraljevni potekoše suze sli- 
jevajući se niz obraze. 

Videći kraljevnu kako plače, šumske 
se životinje okupiše upirući svoje znati- 
željne očice. Napokon netko upita: 

— Kakva te je nevolja zadesila, lije- 
pa kraljevno, te plačeš tako gorko i tala- 
saš svojim suzama mirnu površinu mog 
bunara? 

Kraljevna se preplašeno trže. Pred 
sobom ugleda veliku i ružnu glavu jedne 
žabe, koja je radoznalo virila iz crne vode 
napuštenog bunara. Ljepotica se još više 


začudi, jer do tada još nikada nije primi- 
jetila neko živo biće u njemu. Savladava- 
jući strah i odvratnost, ona reče: 

— Ah, to si ti, uvaženi mutivodo! 
Kad već želiš znati, kazat ću ti! Plačem za 
svojom zlatnom loptom, koja mi je pala 
u tvoj bunar. 

— Smiri se i ne plači, lijepa kraljev- 
no, — reče žaba — ja ti mogu pomoći. Ali, 
što ćeš mi dati ako ti vratim tvoju zlatnu 
loptu? 

— Sve što god zaželiš, viteže tajan- 
stvenog bunara,-odgovori kraljevna -Dat 
ću ti sve svoje bisere, zlatnu krunu, dija- 
mante, rubine ili bilo što drugo što za- 
želiš! 

— Do bogatstva mi nije stalo, — od- 
govori žaba, — jer imam blaga kakva 
ljudsko oko još nije vidjelo. Ja želim ne- 


što drugo, i ako pristaneš, izvadit ću ti 
zlatnu loptu sa dna ovog najdubljeg, od 
svih bunara na svijetu. 


— Reci što želiš! 


— Hoću da me zavoliš, da me primiš 
kao druga u igri, da mi dozvoliš da za 
stolom jedem iz tvog tanjura i da spavam 
na tvom uzglavlju. 

Ne razmišljajući mnogo, kraljevna 
pristade na sve što je žaba tražila, govo- 
reći u sebi: ,,Govori ti samo, umišljena ze- 
lena žabo! Ostat ćeš ti lijepo tu gdje jesi, 
među ostalim žabama, i nikada nećeš. po- 
stati moj drug u igri!" 

Primivši kraljevnino obećanje, žaba 
odmah zaroni u crne dubine i poslije krat- 
kog vremena izroni noseći zlatnu loptu, 
koju baci pred kraljevnu u travu. 


. 


Sva sretna što je opet dobila svoju 
omiljenu igračku, kraljevna je hitro doh- 
vati i potrča prema dvoru, uopće se ne 
sjetivši zahvaliti žabi, koja je vikala za 
njom: ,Pričekaj me, pričekaj! Ne mogu 
trčati tako brzo kao ti!" 

Ali uzalud je ,,vitez tajanstvenog bu- 
nara" vikao. Kraljevna nije obraćala paž- 
nju na tužno ,kva-kva" i čim je ušla u 
dvorac svoga oca, već je zaboravila dato 
obećanje. 

Slijedećeg dana, dok je sjedila za bo- 
gatim kraljevskim stolom punim najoda- 
branijih jela, na mramornom stepeništu 


začu se neko pljaskavo ,;šljap - šljap"! | 


»šljap - šljap!"', zatim netko zakuca na 


vrata kraljevske blagovaonice i uzviknu: 

— Najmlađa kraljeva kćeri, otvo- 
ri mi! 

Kraljevna pohita vratima da vidi tko 
je, osjećajući onu istu jezu koja ju je pro- 
žimala pri pogledu na crnu vodu napu- 
štenog bunara u tamnoj šumi. 

Ugledavši pred sobom veliku ružnu 
žabu, ona ustuknu užasnuta i brzo zalupi 
vratima. Zatim opet sjede za stol ne govo- 
reći ni riječi. 

Kralj primijeti da mu je kći vrlo uz- 
buđena pa je upita: 

— Čega si se tako uplašila, drago di- 
jete? Da možda pred vratima ne stoji neki 
div, koji te je došao ugrabiti? 


— Ah, ne, — odgovori kraljevna, — 
pred vratima je nekakva glupa žaba! 

— Što hoće ta žaba od tebe i zašto je 
došla? — raspitivao je dalje kralj. 

— Dok sam se jučer igrala u šumi 
kraj starog bunara, — poče kraljevna 
svoju priču, — pala mi je zlatna lopta u 
vodu. Na moj plač ova žaba je pristala da 
mi je izvadi, ali sam zato morala obećati 
da ću je primiti na dvor, da ću se s njom 
igrati, da ću joj dozvoliti da jede iz mog 
zlatnog tanjurića i da ću je primiti da 
spava na mom svilenom uzglavlju. Samo, 
dok sam sve to obećavala nisam ni slutila 
da će žaba uistinu napustiti svoj bunar i 
potražiti me na dvoru, da bi me podsje- 
tila na dato obećanje. Ona je tako ružna 
i ljigava, oče! Strašno mi se gadi! 


U tom času začu se po drugi put ku- 
canje. Kraljevna problijedi. Kralj je stro- 
go pogleda i reče: 

— Pođi, dijete moje, i otvori svom 
gostu! Dato se obećanje mora ispuniti! 

I kraljevna ne imade kamo, već otvo- 
ri vrata te pusti žabu koja pođe za njom 
sve do stola. Tu zastade i reče: 

— Digni me, kraljevno! — Kraljevna 
pogleda svog oca i kad joj on naredi da 
posluša žabu ona je podiže sa dva prsta 
i spusti na kraj svoje stolice. Ali žaba se 
ne zadovolji time već htjede na stol. Kad 
se našla i na stolu, naredi: 

— A sad mi primakni svoj zlatni ta- 
njurić. — Kraljevna učini što je žaba za- 
htijevala, ali se na njenom licu moglo vid- 
jeti koliko joj je to teško. 


Tako se žaba lijepo najela, dok je 
kraljevna ostala gladna. Nakon ručka ža- 
ba reče: 


— Kad smo ovako dobro ručali, mo- 
gla bi me odnijeti u svoju sobu da se malo 
odmorim na tvom svilenom uzglavlju! — 
Kraljevna poče plakati, jer nije mogla ni 
zamisliti da spava s tom gadnom žabom 
u istom krevetu. Ali kralj se razljuti i 
viknu: 


— Ne preziri onog tko ti je pomogao 
u nevolji! — Kraljevna onda s gađenjem 
dohvati žabu i spusti je u jedan kutak 
svoje sobe, pa brzo pobježe van, zalupivši 
za sobom vrata. Tek što je zamakla u 
hodnik, žaba se provuče ispod vrata i po- 
žuri za njom. 

Uzalud je kraljevna bježala skrivaju- 
ći se po svim odajama. Tek što bi pomisli- 
la da joj je uspjelo umaći mrskom prati- 
ocu, odjednom bi začula šljap - šljap! 
šljap - šljap! i žaba bi se pojavila pred 
njom. Stražari i sluge začuđeno su pro- 


matrali ovu veliku žabu, a neki su se čak 


.ismijali videći je kako žuri dugim hodni- 


cima kraljevskog dvora. Samo kraljevni 
sve to nije bilo ni najmanje smiješno i 
ona bi najradije glasno zaplakala, samo 
da se nije stidjela. 

Napokon se pope na vrh najviše ku- 
le, da s. nje baci odvratnu žabu u 
ponor i tako se konačno oslobodi ove 
napasti. Ali žaba izmače i ne dade se uh- 
vatiti, već joj iz daleka dobaci prijekor- 
nim glasom: 


— Zašto si tako nemilosrdna prema 
meni, lijepa kraljevno? Što mi ne daš da 
otpočinem na tvom uzglavlju? 

— Prestani! — povika kraljevna lju- 
tito i hitro zalupi vrata na kuli, zabravi 
ih s devet brava i umirena, jer je povje- 
rovala da se bar za tu noć oslobodila od- 
vratne žabe, vrati se u svoju sobu. Sa so- 
bom je za svaki slučaj povela jednog ma- 
log crnog psića i položila ga na svileni ja- 
stučić pored kreveta. Onda se svukla i le- 
gla spavati. Tek što se pokrila, začu se iz 


hodnika šljap - šljap! šljap - šljap!-A on- 
da se žaba provuče ispod vrata i doskaku- 
ta do kraljevne pa se zagleda u nju svo- 
jim velikim, buljavim očima. Kraljevna 
je očekivala da će se crni psić baciti na 
žabu i rastrgati je, ali se prevarila. Psić 
se nije ni pomakao sa svog svilenog jas- 
tuka, a ni žaba se nije uplašila, već se na- 
stojala nekako uspuzati uz rub svilenog 
pokrivača do uzglavlja. Kraljevnu obuze 
silni strah. Zurila je s gađenjem u veliku 
žabu jedva primjećujući da joj na glavi 
blista mala zlatna kruna. Poslije nekoliko 
neuspjelih pokušaja da se popne, žaba re- 
če ljutito: 

— Sad mi je već dosta svega! Ako me 
odmah ne podigneš na svoje uzglavlje, po- 
žalit ću se tvom ocu! 


Ovo strahovito razljuti kraljevnu. 
Ona dohvati žabu i svom snagom je tres- 
nu o zid, povikavši: 

— Evo ti, odvratna žabetino, pa me 
tuži! 

Vidjevši da je žaba ostala neozlijeđe- 
na, ona je još jednom tresnu o zid. Žaba 
i ovoga puta ostade živa. Tada je kraljev- 
na u očajanju po treći put zavitla u zrcalo 
i gle! žabe odjednom nestade... 

Kraljevna se stade začuđeno osvrtati 
po sobi, ne vjerujući svojim očima; žabe 
nigdje! Odjednom se nešto pomakne iza 
nje. Kad se okrenula, trgla se uplašeno, 
ugledavši pred sobom nepoznatog mladi- 
ća neobične ljepote, koji joj se ljubazno 
osmjehivao. Prije nego što se pribrala od 
iznenađenja, on se pokloni i reče: 


— Ne boj se, lijepa kraljevno, već mi 
dozvoli da ti ispričam svoju neobičnu po- 
vijest. 

Kraljevna bez riječi kimnu glavom, 
a mladić sjede na stolac i poče: 

— Žaba koja ti se toliko gadila, preli- 
jepa kraljevno, bio sam ja. Jedna zla vje- 
štica me začarala — pretvorila me u ža- 
bu. Te čarolije se nisam nikako mogao 
osloboditi. 

Kraljevna, koja je pažljivo slušala 
ovu neobičnu priču, zapita: — A zašto te 
je, prinče, začarala ta vještica? 

— Nisam se htio pokoravati njenim 
zapovijedima i činiti zlo ljudima. Zato me 
je kaznila i pretvorila u ružnu žabu. Zlu- 
rado mi je rekla: ,,Voliš ljude i ne želiš 
im činiti zlo. Budi onda krastava žaba pa 
će te se ljudi gnušati i bježati od tebe sve 
dok te ove čarolije ne oslobodi najljepša 
kraljevna na svijetu." 

Kraljevna se nasmija i reče: 

— Kako sam sretna što me je otac 
natjerao da održim dato obećanje, dragi 
moj kraljeviću! Inače biste zauvijek osta- 
li hladna, krastava žaba. 


Tada se otvoriše vrata i na njima se 
pojavi stari kralj, koji je došao obići svo- 
ju ljubimicu. On se ne malo začudi kad 
vidje nepoznatog mladića. Kraljević se 
duboko pokloni. Kraljevna tada ispriča 
svome ocu sve što se zbilo i već sutradan 
je sav dvor znao da će se nepoznati kra- 
ljević i najljepša kraljevna vjenčati. A ka- 
da je vjenčanje obavljeno, poslije svadbe- 
nog pira na kome je ispijeno more vina i 
tisuću puta ispito u zdravlje mladenaca, 
pred dvorom su se zaustavile zlatne koči- 
je sa osam bijelih konja, koje su mladen-: 
ce odvezle u daleku, lijepu zemlju sretnog 
kraljevića. 
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GRIMMOVE BAJKE 


Crvenkapica 
Snjeguljica 
Ivica i Marica 
Pepeljuga 

Vuk i 7 kozlića 
Palčić 

Mačak u čizmama 
. Trnoružica 
Gradski muzikanti 
10. Sretni Ivica 
11. Kralj žaba 

12. Čarobni stolić 
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Izdavačko preduzeće »JUGOREKLAM« - Ljubljana 
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Oslobođeno plaćanja poreza na promet na osnovu 
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